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Nueve campamentos de verano para ninos de 8 a 14 anos

Congreso de los Suizos en
el Extranjero en Montreux
El 97.° Congreso de los Suizos en el Extranjero se celebrarâ

del 16 al 18 de agosto de 2019 en Montreux (VD). a orillas del

lago Lemân, en un entorno de vinedos y con los impresionantes

Alpes nevados como telôn de fondo.

Este congreso, que lleva por tltulo "iQué mundo queremos para ma-

nana?", brindarâ la ocasion de interrogarse sobre la realidad social,

politica y economica, la situaciön laboral, la realidad migratoria, e in-
cluso la movilidad del manana. iCuâles son los grandes desafios de

las sociedades del futuro? iComo afrontarlos y poner en marcha, desde

ahora, elementos de solution y de respuesta? El programa incluye apa-

sionantes discursos de destacadas personalidades de la vida economica,

cientifica y politica suiza. El punto culminante del congreso sera

el discurso pronunciado por un miembro del Consejo Federal.

Durante el congreso, los participantes tendrân, ademâs, la opor-
tunidad de encontrarse con conciudadanos procedentes de todo el

mundo, de compartir experiencias e informarse sobre la actualidad

en Suiza. Para completar el programa de este 97.° Congreso de los Suizos

en el Extranjero se organizarân visitas a sitios mundialmente co-

nocidos y se presentarâ un programa politico especialmente conce-

bido para el ano electoral helvético.

En nuestro sitio web www.ose-congres.ch encontrarâ informaciön

mâs detallada sobre las modalidades de inscription. ;De una vez

reserve estas fechas en su agenda para participar en el 97.° Congreso
de los Suizos en el Extranjero en Montreux! (AC)

Oferta especial de Swiss Travel System para los participantes en el

congreso: un descuento del 75 % en la compra de Swiss Travel Pass.

Entre finales de junio y finales de agosto de 2019, los niiios suizos en el extranjero

tendrân la oportunidad de pasar dos semanas inolvidables en un campa-

mento de verano, descubriendo Suiza y su cultura.

En Ins campamentos de la Fundaciön para los Ninos Suizos en el Extranjero (FNSE) se

realizan pequenas excursiones de senderismo durante las cuales los ninos descubren

lagos, montanas y rios, admiran los paisajes, visitan monumentos y ciudades. También hay

dias en que se dedican a jugar, practicar déporté y participar en talleres.

Estos campamentos brindan a los niiios la oportunidad de aprender muchas cosas

interesantes sobre Suiza: canciones, recetas, juegos y déportés suizos tipicos. Este ano se

ofrece también un campamento musical (del 27 de julio at 9 de agosto). Esta dirigido a

todos tos niiios que quieren descubrir la diversidad musical de Suiza. Para poder participar

no es necesario saber tocar un instrumento: el campamento esta abierto para todos

aquellos ninos a los que les guste la müsica.

Todos nuestros campamentos tienen algo en cornûn: la convivencia con otros ninos

de la misma edad que proceden de distintos paises, mâs alla de las fronteras (ingiiisticas,

culturales y nacionales. Esto constituye una oportunidad ünica para entabtar nuevas

amistades y vivir experiencias inolvidables. La pagina www.sjas.ch/es/campamentos/

contiene ta informaciön compléta sobre et campamento, datos mâs concretos, asi como el

formulario de inscripcion. Si asi to desea, podemos hacerle llegar por correo postal

ordinariotoda ta informaciön sobre nuestras distintas ofertas.

La Fundaciön para tos Ninos Suizos en et Extranjero desea brindar a todos los ninos

suizos en et extranjero la oportunidad de venir a Suiza at menos una vez y asi descubrir su

pais de origen. Por eso, en casos justificados se concederân descuentos en el precio del

campamento. Et formulario correspondiente puede solicitarse junto con et formulario de

inscripcion. Nos complaceremos en darte mâs informaciön al respecto. (LR)

Fundaciön para los Ninos Suizos en et Extranjero (FNSE), Alpenstrasse 26, CH-3006 Berna.

Telöfono: +41 (0)31 356 61 16, Fax: +41 (0)31 356 61 01, E-Mail: infoldsjas.ch, www.sjas.ch

Datos bancarios para aportaciones

voluntarias por parte de nuestros suscriptores

Los lectores de la version impresa de

"Panorama Suizo" tienen ta opciön de

apoyarta con una aportaciön votuntaria.

Este apoyo brindarâ a ta redacciön ta

oportunidad de seguir pubticando

"Panorama Suizo" en papet durante mucho

tiempoy con ta catidad habitual. Los datos

bancarios para reatizar aportaciones

voluntarias son tos siguientes:

IBAN: CH97 0079 0016 1294 4609 8

Banco: Berner Kantonatbank,

Bundesptatz 8, CH-3011 Bern

BIC/SWIFT: KBBECH22

Beneficiario: BEKB Bern, Cuenta

16.129.446.0.98, Austandschweizer-

Organisation, A/AA. Kiskery,

Atpenstrasse 26, CH-3006 Bern

Concepto: Support Swiss Review

Pagos por PayPal: revuelflaso.ch

No podemos aceptar cheques

Organization de los Suizos en el Extranjero (OSE)

Alpenstrasse 26

CH-3006Berna

Tel. +61 31 356 61 00

Fax +61 31 356 61 01

infoläaso.ch

www.aso.ch

www.revue.ch

www.swisscommunity.org

Nuestros socios:

educationsuisse

Tel.+61 31 356 61 06

Fax+61 31 356 61 01

infoßeducationsuisse.ch

www.educationsuisse.ch

Fundaciön para los Ninos Suizos

en el Extranjero
Tel.+61 31 35661 16

Fax +61 31 356 61 01

infoßsjas.ch

www.sjas.ch

m Stiftung für junge Auslandschweizer

Fondation pour les enfants suisses à l'étranger
Fondazione per i giovani svizzeri ail'estera

Fundaziun per giuvens svizzers a l'ester
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iNada mas fâcil que inscribirse en el registre* electoral!

Quien vive en el extranjero y vota en Suiza fortalece los lazos con su pais de origen. Sin embargo, para poder ejercer su derecho de

participation politica, es necesario primera inscribirse en el registro electoral.

En el extranjero viven 752 000 suizos y suizas. Gran parte
de ellos, unos 600 000, son mayores de 18 anos y, por tanto,
tienen derecho a votar conforme a la legislation suiza. Pero

ni por asomo todos hacen uso de los derechos pollticos que
Suiza otorga a sus ciudadanos y ciudadanas que viven en el

extranjero. El ano pasado estaban inscritos en el registro
electoral 174 000 suizos y suizas en el extranjero. En este

ano electoral, muchos de los que hasta ahora no han votado

quizâ se pregunten como podrian inscribirse en el registro.

Los requisitos

El procedimiento es relativamente simple y solo debe ha-

cerse una vez. Todo aquel que se haya inscrito en el registro,

en lo sucesivo recibirâ las papeletas électorales por co-

rreo postal, sin necesidad de solicitarlas. Los requisitos

legales también son relativamente simples: hay que tener al

menos 18 anos cumplidos, tener una residencia fija en el

extranjero, estar dado de alta en la representacion consular

suiza del pais de residencia y no haber sido declarado inca-

paz. No existen otros requisitos. Tampoco se cobran tasas

por la inscripcion en el registro. Ademâs, ejercer el derecho

al voto no cuesta nada -bueno, casi nada-, Quien no pueda

votar por via electrônica, solo tiene que franquear el envio

del sobre con su voto.

El procedimiento

Ejercer el derecho al voto en Suiza significa estrechar los

lazos con el pais de origen. Debido a que los suizos y suizas en

el extranjero se inscriben en el registro electoral de su

ultimo municipio de residencia, su relation con el pais de

origen se vuelve aun mas cercana. Quienes nunca hayan vivido

en Suiza deberân inscribirse en el registro electoral de su

municipio de origen. Se necesita el nombre del municipio

para poder tramitar la inscripcion en el registro. La "Solici-

tud para ejercer los derechos pollticos" es un formulario

iSii ta
GO O-

o-j
C D

C_)

muy fâcil de entender, que se puede descargar de Internet;
se rellena a mano y se envia a la representacion consular

suiza del pais donde se tenga la residencia.

Existen numerosas opeiones de participaciôn

Los suizos y suizas que viven en Suiza tienen numerosas

opeiones de participaciôn. Con su voto pueden influir en la

vida politica a nivel municipal, cantonal y federal. Sin

embargo, los derechos de los suizos y suizas en el extranjero
no tienen tanto alcance, aunque todos pueden decidir a

nivel nacional. Ademâs de ejercer su derecho al voto también

tienen derecho a firmar iniciativas populäres nacionales y
referendos, y apresentarse como candidatos al Consejo

Nacional, es decir, a la Câmara Popular (para mayor informaciön,

véase pâgina 18). Hay diez cantones que conceden a

sus ciudadanos y ciudadanas que viven en el extranjero el

derecho a votar a nivel cantonal. Se trata de los cantones de

Berna, Basilea-Campina, Friburgo, Jura, Ginebra, Grisones,

Neuchâtel, Soleura, Schwyz y Tesino.

Como ya se ha mencionado, la inscripcion en el registro

es permanente y no necesita renovarse. Tendrâ validez

durante toda la residencia en el extranjero. Los suizos y suizas

que residan en el extranjero podrân solicitar que se can-

cele su inscripcion en el registro, si asi lo desean. Esta petition

deberâ presentarse por escrito ante la representacion
consular suiza del pais donde se tenga la residencia. También

se cancelarâ la inscripcion en el registro cuando no se

pueda hacer entrega très veces seguidas del material
electoral. Volver a inscribirse en el registro electoral no serâ

problema, aunque se haya procedido a su cancelaciôn.

Votar por correo postal o por via electronica

En Suiza, lo mâs habituai es que la boleta electoral se envie

por correo postal, aunque también se puede procéder en

forma tradicional depositândola en la urna electoral. La

AVISO LEGAL: responsabiLidad respecta del contenido

"Panorama Suizo", revista para los de los anuncios y suplementos

suizos en el extranjero, aparece en su publicitarios la asumen solo los

45.° ano en les idiomas alemàn, francés, anunciantes. Los contenidos no reflejan

inglés y castellano, en 14 ediciones imperativamente la opinion de la

regionales y con una tirada total de redaccion ni del editor.

418 000 ejemplares (incluidos 223000 DIRECCIÖN EDITORIAL: Marc Lettau

electronicos). Las noticias regionales se [MUL], jefe de redaccion; Stéphane

publican cuatro veces al ano. La Herzog |SH); Jürg Müller [JM]; Susanne

Wenger [SWF): Simone Flubacher (SF), DIRECCION POSTAL: Editor/Sede de la

responsable de las paginas "news. Redaccion/Administracion publicitaria:

admin.ch". Relaciones con los Suizos Organization de los Suizos en el

del Extranjero/DFAE, 3003 Berna, Suiza. Extranjero, Alpenstrasse 26,3006 Berna,

ASISTENTE DE REDACCION: Sandra Krebs Tel. 41313566110, Fax +41313566101,

TRADOCCION: SwissGlobal Language E-mail: revueldaso.ch. PC 30-6768-9

Services AG; DISENO: Joseph Haas,

Zurich; IMPRESIÖN: Vogt-Schild Druck AG, CIERRE DE LA PRESENTE EDICION:

4552 Derendingen. 31 de enero 2019

Todos los suizos residentes en el CAMBIOS DE DIRECCION: Cuando se

extranjero e inscritos en una représenta- mude, comunigue su nueva direction a

cién consular suiza reciben gratuitamen- su embajada o consulado suizo; por

te esta revista. Otras personas favor, no nos escriba a Berna.

interesadas pueden suscribirse abonando

una tasa anual de CHF 30.-/CHF 50- RECICLADO
(en el extranjero). La revista sera v-iO Papel hecho de

distribuida manualmente desde Berna a FSC
ma,a're<adad°

todos los suscriptores. "Fsc' C012018
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adopciön y generalization del voto electronico en Suiza si-

gue siendo motivo de amplio debate. El voto electronico, de-

nominado E-Voting, es particularmente interesante para
los suizos y suizas en el extranjero, ya que el material
electoral enviado por correo suele llegarles bastante tarde, lo

que a veces dificulta o, incluso, impide que puedan ejercer

su derecho al voto oportunamente. Por este motivo, la

Organization de los Suizos en el Extranjero presentö a finales

de 2018 una petition ante el Consejo Federal y el Parlamento

para que se permita, tan pronto como sea posible, que los

suizos y suizas en el extranjero recurran al E-Voting. (MUL)

Solicitud para el ejercicio de los derechos politicos (multilingiie: alemân,

francés, italiano, inglés): http://ogy.de/register

Vivir la polltica de primera mano y la cultura en sus

distintas facetas: jjusto lo que estabas buscando!

Je interesa la polltica suiza y quieres ademâs disfrutar de un

apasionante programa deportivo y cultural en tu pais de origen?

Entonces nuestro campamento es justo lo que estabas buscando.

Como preludio del Congreso de los Suizos en el Extranjero en Montreux,

se celebrarâ un campamento de verano para jdvenes de dos semanas, en

el que se tratarân temas politicos y culturales relacionados con el tema

"iûué mundo queremos para rnahana?", asl como con las elecciones

parlamentarias de 2019. En este campamento podrâs vivir la polltica de

Suiza de primera mano, explicada de manera sencilla, breve y neutral. El

campamento de verano trata ademâs sobre tu pais de origen y lo que tiene

para ti: increibles paisajes alpinos, impresionantes ciudades llenas de

historia y mucha, mucha cultura.

Pasarâs dos semanas con otros jdvenes suizos y suizas procedentes

del extranjero, dormiras en albergues, en campings, granjas o bajo las

estrellas, alrededor de una fogata. Viajarâs en tren, en bicicleta o

practicarâs el senderismo por las montanas: jen cualquier caso sera una

experiencia inolvidable!

El campamento cuesta 1 030 francos. Este precio incluye el

programa, las noches de hospedaje, la comida, las excursiones y los

viajes. Se llevarâ a cabo del 3 al 18 de agosto de 2019 y esta dirigido a

suizos y suizas en el extranjero de 15 a 21 anos. /Estas listo para pasar

un verano Ueno de diversion en Suiza? jlnscribete ya! (DB)

Information e inscription

En www.swisscommunity.org/youth o www.aso.ch encontrarâs informaciôn

sobre este y otros campamentos, junto con los formularios de inscripciôn.

El campamento de polltica y cultura esta organizado por el Servicio para

jdvenes de la Organizacidn de los Suizos en el Extranjero (OSE),

Alpenstrasse 26,3006 Berna; teléfono +61 (0)31 356 61 00;

correo electronico youthlflaso.ch

LOS SUIZOS EN EL EXTRANJERO EN INSTAGRAM

"Nuestras tradiciones nos
mantienen unidos"

La joven suiza en el extranjero Heidi Amstalden Albertin vive en Brasil

en una colonia fundada por suizos. Tiene 27 anos, es jurista y esta

orgullosa de pertenecer a una de las familias fundadoras.

Mi trabajo: Estudié ciencias jurfdicas y trabajé durante un tiempo

como abogada. Ahora soy funcionaria, en concreto trabajo como

ayudante de un juez en el "Tribunal de Justiça do Estado de Sâo

Paulo" y me encanta mi trabajo.

Mi Brasil: Vivo en Helvetia, una colonia suiza en Brasil que fue

fundada en 1888 por cuatro familias de emigrantes suizos. Nuestras

tradiciones nos mantienen unidos y nos identifican, por eso las

seguimos manteniendo. La tradition se refleja incluso en el nombre

de nuestra festividad mâs importante, la "Festa da Tradiçâo", que

coincide con el dfa de la fiesta nacional suiza.

Mi Suiza: Desde los cuatro anos soy miembro del grupo de bailes

populäres suizos, el grupo de baile Helvetia. En 2010 participamos

en la "Eidgenössisches Trachtenfest", la fiesta de trajes regionales

suizos. Las principales diferencias con respecta a Suiza son la falta

de seguridad y la inestabilidad econômica.

Mi corazôn: Mi tatarabuelo Benedicta Amstalden, suizo de Samen

del canton de Obwalden, fue uno de los fundadores de la Colonia

Helvetia. Llevar su nombre me Mena de orgullo y es una manera de

preservar su legado, su herofsmo y sus impresionantes logros. Esa

es la razôn por la que me empeno en mantener las tradiciones que

él trajo.

La entrevista compléta esta publicada en swissinfo.ch, el servicio en

Ifnea de la Sociedad Suiza de Radiodifusiôn y Television (SRG SSR)

disponible en diez idiomas. J/ives en el extranjero? Etiqueta tus fotos

en Instagram con #WeAreSwissAbroad.
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